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I könyv- es könyoimlií jálinn 
! a városház-épületben, hová 

az előfizetések es hirdeté
sek küldendők.
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Hirdetések lapunk

A líSA DA LM I. KÖZMŰVELŐDÉSI, KÖZGAZDASÁGI ÉS 
SZÉPIRODALMI MEGYEI KÖZLÖNY.

.Megjelenik lietenklnl háromszor: vasíirinip, kedden (ftSIivcti) és esiitiirtiikön. 
Szerkesztővel értekezhetni: naponta délelőtt I I órától 12-ig.

A közgazdasági előadókról.
A múlt évi törvényhozás a közgazdaság orszá

gos emelésére egy igen bölcs törvényt hozott az
1882. XX. törvényezikkben. Nevezetesen, hogy egy 
vidék közgazdasági érdekei ugy a kormánynál, mint 
a törvényhatóságokban minél jobban érvényre jus
sanak, közgazdasági előadókat rendelt az 
ország minden vidékére. Ezen közgazdasági előadók 
a földművelés-, ipar- és kereskedelemügyi minisz
ter által neveztetve ki, a miniszternek a törvény
hatóságban szakközege, a közigazgatási bizottságnak 
rendes szavazattal bíró tagja, s feladatát képezi 
átalában a közgazdasagi érdekeknek képviselete. 
Hogy közönségünk saját előnyére és tájékozására 
ez uj intézménnyel megismcrkedhessék, azt hisszük 
jó szolgálatot teszünk, ha a közgazdasági előadók 
hatáskörével c helyt megismertetjük.

Utasítás a közgazdasági előadok számára.
Az lbb2. évi XX. t.-czikk értelmében a közigaz

gatási bizottságban ezentúl „közgazdasagi előadók", mint 
a loidmiveles-, ipar- es kereskedelemügyi minisztérium
nak a torvény hatóságban levő szakközegei, lógnak mű
ködni. •

A közgazdasagi előadóknak feladata lesz tehát a 
közgazdasagi ügyeknek es atalaban a közgazdasági ér
dekeknek képviselete; miből ónként következik, hogy 
azoknak a loidmiveles-, ipar- es kereskedelemügyi mi
nisztériummal folytonos érintkezésben kell államok, hogy 
a közgazdaság téren eiolorduió minden nevezetesebb 
mozzanat!ol tájékoztatva legyenek es az említett minisz
tériumnak érdekét az altala nyilvantlundó irányelveknek 
megfeleloleg képviselhessék.

E czélbol a közgazdasági előadóknak, a miniszté
rium azuklapja, a „Közgazdasági Értesítő" és mindazon 
leiratok és körrendelelek, melyek okét állásukban ér
deklik, hivatalból megküidetnek.

A közgazdasagi előadok nem rendes tisztviselők, 
hanem a foldmi .eles-, ipar- és kereskedelemügyi minisz
tériumnak a tói vény hatóságban levő bizalmi lértiai, kik 
tehat mint ilyenek, rendes bürokratikus ügykört nem 
latnak el, hanem az említett minisztérium ügykörébe 
vágó — minden fontosabb szakkérdésben jelentést tesznek.

Hogy pedig a működési körökül kijelölt közigaz
gatási bizottságban előforduló minden eseményről tudo
mással bírjanak, első feladatat képezi a közgazdasagi 
előadóknak, a kózigazgatasi bizottság üléseiben való rö
vid jelentéstétel.

Az itt előadott atalanos leiadaton kívül, a közgaz

dasági előadók részletes kötelezettsége a következőkre 
terjed ki:

1. A mezőgazdasági- és ezzel kapcsolatos egyéb 
ügyeket illetőleg, a közgazdasági előadó figyelemmel ki
séli a gazdasági állapotot és annak hiányait: orvoslása 
iránt pedig esetleg konkrét javaslatokat tesz.

A gazdaság előmozdítására ezélzó törvények és 
rendeletek pontos végrehajtását figyelemmel kiséri és az 
e részben tapasztalt mulasztásokról jelentést tesz.

Ellenőrzi a miuiszteiiuninok a törvényhatóság terü
letén működő közegeit, nevezetesen a vándortanitókat, 

; kuliul mérnököket, állandó gazdasági tudósilókat, pliyl- 
i loxera-biztosokat.

A közgazdasági előadó a gazdasági egyesületek 
működését kiváló figyelemmel kiséri. Ellenőrzi az adott 
segélyek helyes, esetleg előirt felhasználását.

Ezen leiadatának kivitele ózdijából az egyleteknek 
adott segélyekről tudomást nyer; ezek iránt esetleg vé- 

| leménye előzetesen kikéretik.
A segélyezeti egyleti titkárnak működését kiváló 

figyelemmel kiséri.
A gazd. egyesületek áltál rendezett és segélyezett 

kiállít.isokon, versenyeken, díjazásokon, hacsak a minisz
térium külön nem intézkedik, mint a minisztérium meg
bízottja, a bírálatban részt vesz.

A működési tei ideién fennálló állami és segélyzelt 
földmivelési és ipari szakiskolákat működésükben ellen
őrzi é> ex okuól azokat bármikor meglátogathatja.

A vándortanitós működésére felügyel es különösen 
a fölött őrködik, hogy azok a közönség, illetőleg a kis
gazdák értelmi fokának megfeleloleg oktassanak.

A közgazdasági előadó a gazdaközönséget a talaj
javítások előnyéte, a kultúrmérnöki intézmény üdvös 
voltai a figyelmezteti es lehetőleg oda hat, hogy ezen 
előnyök minél szelesebb korben felismertetvén, talajja- 
vitúsi társulatok és szövetkezetek alakuljanak.

A kultúrmérnököket működésükben támogatja és 
tevékenységüket figyelemmel kiseri és az általuk a tör
vényhatósághoz benyújtott tervek tárgyalását és gyors 
és kedvező elintézését erélyesen előmozdítja.

Figyelemmel kíséri a tejgazdaság hiányait, tejgaz
dasági szövetkezetek létesítésére hat és a takarmány
termelés előmozdítására alkalmas intézkedéseket keresz
tülvinni igyekszik.

Borászati, pincze és szüretelő egyletek és szövet
kezetek alakitasat előmozdítja, a feltűnő borhamisítások
ról a minisztériumot, vagy az illető törvényhatósági kö
zeget értesíti és lehetőleg oda törekedik, hogy hegy
rendőri szabályok alkottassanak.

A törvény hatóság területén kedvező viszonyokra 
talaló kereskedelmi növények termelésének előuiozditá- 
sáia irányítja igyekezetét, a létesített idevágó intéziné-

I nyékét, okszerű kenderáztatókat, lonkészitö intézeteket 
| figyelemmel kíséri.

A selymészet érdekében tett intézkedéseket támo
gatja.

A törvényhatóság területén levő vizek halállomá
nyának fentartása érdekében, felügyel arra, hogy a til
tott időben és módon való halászat megakadályoztassék 

i és a vadászati ügyet olyioruián kiséri figyelemmel, hogy 
I a közgazdasági tekintetekből netán szükségeseknek mu
tatkozó intézkedések iránt javaslatokat tesz.

A köz. égi faiskolák, ültetvények, fasorok kezelését 
figyelemmel kiséri és az e részbeni mulasztások orvos- 

j lását eszközli.
2. Az állattenyésztést (szarvasmarha, juh, sertés), 

illetőleg feladatat képezi, odahatni, hogy az okszerű te
nyésztés előmozdítását biztositó, törvéuyhatósági szabály
rendeletek alkottassanak, és hogy a tenyésztésre nem 
alkalmas apaállatok a tenyésztésből kizárassanak.

Felügyel arra, hogy csak a tenyész-kerülol jelle
gének és az ottani helyi viszonyoknak megfelelő fajta 
állatok terjesztessenek.

A minisztérium által, gazdasági egyesületek, vagy 
törvényhatóságok közvetítésével tenyészanyagnak kedvez
ményes feltételek mellett való átengedésénél, a minisz
tériumot a részesülök vagyoni és gazdasági viszonyai 
iránt tájékoztatja; mi végből az erre vonatkozó és neki 
kiadott fel terjesztések és kérvények iránt véleményt ad.

3. Az állat egészségügyet illetőleg, a közgazdasági 
előadók feladatát képezi az 1874. évi XX. törvényezikk 
nemkülönben az ezt módosító 1880. évi XXVI. törvény
ezikk, továbbá az állati járványok ügyében 1859. évben 
kibocsátott és jelenleg is érvényben levő 32.592. számú 
szabályrendelet intézkedéseinek pontos és szigorú vég
rehajtását ellenőrizni és felügyelni arra, hogy a mulasz
tást vagy kihágást elkövetők a törvény értelmében meg- 
fenyittessenek.

4. Az ipari ügyeket illetőleg, a közgazgasági elő
adók az 1872. \1II. törvényezikkben foglalt ipartörvény 
alapján megbirálandó iparügyi kihágásoknak a harmad
fokban eljáró közigazgatási bizottságban való előadását, 
a közigazgatási bizottság megbízása folytán elvállalhatják.

A közgazdasági előadó feladatát képezi a keres
kedelmi- és ipái kamarák és iparegyesületek hozzájáru
lásával a működési területén előnnyel meghonosító gyári-, 
kéztnü- és házi vagy népipari foglalkozásokat kipuhatolni, 
ezek iránt a társadalmi érdekeltséget felkelteni és azok
nak az egyes községek, testületek és magánosok által 
nyújtandó anyagi gyamolitásának biztosítására közre- 
működni.

Feladatat képezi továbbá a működési területén 
eszközlendő és nyilvános pályázattal összekötött szállí
tásoknál közbenjárni arra nézve, hogy a hazai ipar ér-

A ,.Zombor és Vidéke" tárczája.

Csöndes este. . . .
Csöndes este, kályhám tüze mellett, 
l'ipaatúnál kedvein abba tellett, 
Hogy a lelkem messze-messze szállá, 
Ábrándoknak tündér-világába

Szégyenszemre bevallom, hogy ottan 
llejh ! egy feleségről álmodoztam.

Nem ám mintha már féleség kéne, 
Axt se tudnám, mit csináljál. vele? 
A világ be sz.uk is. bő is lenne;
Kelten isiik ugy leienghetnenk benne.

Milyen légyen? arra volt most gondom, 
Hogyha egyszer meg kell házasodnom.

Sugár termetű, szép, barna lányka. 
Epekedo, titkos mosolygása,
Sötét, mély nézesii szeme légyen,
Csupa érzés, vágy tekinteteben.

Keblében egy nemes, tiszta lelek,
A mit beszel, csupa édes ének !

Megszeretem, tegyük o is engem,
Sejti majd o. — en is isiik ugy sejtem. 
Meg nem v.dijuk azt a világért Se;
Szív a szivet magáiul megértse

....... .. nzian orom-, s búja lészen, 
Miként írva vagyon sok regényben.

Végül aztán a pap osszetészi
Kezünket, es leszünk egymáséi.
A sok áldást a mit a pap ránk ad, 
Lakodalmi i zeremoniákat,

Alig-alig tudjuk vegigvárni, 
Kívülünk most unalmas akármi.

Vege lesz a lakodalmas napnak,
Elvégre is csak magunkra hagynak .
Olyan édes kínos tudatom van .
Fiirödhetem ölelésben, csókban,

Enyém már most, mindezt szabad nekem, 
Mert o az. en edes feleségem.

Mai

Kályhám tüze imtnost végsőt lobban, 
Elég is volt ábránd-világomban. 
Közt lemben fiatal házaspár : 
Mezes hetükben is clivódnak már . . .

A szoinszidban gyerek-sirás hullik: 
Hízón szép ez, jo is . de csak — — addig !

Amaranth

Svajczi tapasztalatok.
Németből forditotta : L. G.

1.
Emberek, a kik a magánosságot szeretik, nyár kö

zepén egyáltalán ne utazzanak a Svajczba. Anny ian utaz
nak vele és egymást, háborgatják. Te egy korty alpesi 
levegő kivonatot akarsz és egy vastag inussachusetti 
missi-s patchouli illattal borsozza; te a szűzzel négyszem
közt akarsz beszélni és azt a fehér vászonnal átboritott 
Mylierr kék knasler-gözzel elfátyolozza. Másszál egy 
hegycsúcsra, a hol csak három Inilaiidó fér el... hatan 
állnak mai lent. Szorítsd magiul egy hegyszorosra, mely 
csak egyetlen egynek nyújt helyet . . . már kettőt lelsz 
ott beszorulva és kétféle világnyelven kérnek fel: szó
lítsd ki onnan őket. Mimién visszhang körül-belül öt 
nyelven beszél, és ha uttálán vadonban (természetesen 
művészét által lett alkotva) fáradtan egy szikladarabra 
ülsz, hirtelen alattad saját hymnusodat kezdi játszani.

Oh igen! az az idegen ország, mely Svajcz nevel 
visel, az egész világ hazája, a hol minden idegen otthon 
van. A hontalanok hazája; „Ebi boné- országocska, a Ind 
minden „llu" „paliiáját“ talalja. Valóban vannak napok, 
melyben egyetlen egy benszülöttel nem találkozol. Bi
zonyara Chaux de Fondban nincs oly eset, mert külön
ben az a drezdai kedvez gyermek, a ki egyszer szem
közt ült velem a coupée-ban es jóravaló 11 éves isko
lás-leány módjára vasszorgalommnl a Baedei kerböl „elő

olvasott", nem kiálthatott volna igy fel: „Halld csak 
mama, mint mond ez. a könyv: „La Chaux de Fond leg
több lakosa órakészitéssel foglalkozik. Én istenem I mily

számunkhoz l’éliv mulléklot van csatolva.

vad tájék is az. a hol még bensziilőttek vannak!- Az 
egész. Robinson-sziget tükrözött vissza e naiv megjegy
zésben: „bensziilőttek!- Hiszen azok, mint azt minden 
Robinson olvasója tudja, vad barna emberek, a kik me
zítelenül szaladgálnak ides-tova és az ellenség sült bu
sával élnek.

És csakugyan nincsen a Svajczban mulattatőbb, 
mint a nem svajcziakat megfigyelni. Minél kevesebb jár
tassága van valakinek az úgynevezett „Schweitzer Kun- 

I de“-ban, annál többet tanul az általános néptanból. A 
I nemzetek ezen keresztutján önkénytelenül ethnograpbtá 
| kell lenni . . .

A leggazdagabb anyagot teimézzetesen az angolok 
lés amerikaink nyújtják. Az utolsó statisztikai kimutatá
sok szerint meg mindig öt heted részét szolgáltatják a 
svajezot lelegelő touiistáknak. Egész szabatosan kiszá
mítottam, hogy Interlakenban tavaly egy berlinire há
rom kaliforniai és egy bécsire huszonhárom angol jött. 
Sáska rajok gyanánt röpülnek a kontinensen át. kopasz- 
szá rágdicsálják a tabló d' hote-okat, ugy, hogy egyet
len saláta-levél és egy vak mogyoiu sem marad hátra. 
Az egész világ ét vagya, az ő ét idejük körül irányul. A 
mit ok köhögnek és prüszögnek, azt nz egész földgömb 
világnyelvének tekintik. Mindegyik közülök egy szüle
tett u tulkodé, és a száraz földön csuk nz ő örökölt fen
ségjogait gyakorolja. Vilmosa hódító, Vilma a hiditónő I 
De mindezt még megbocsáj tanók nekik, mert ők leg
jobban gondoskodnak a világ mulat tatását ól. Sót unal- 
mnsságukkal más unalmát ütik agyon. Ók valóban egy 
egész, világot magában foglaló korlátoltsággal vannak 
megáldva. Hiszen az régi egész tul.ig áltál ismert ti
tok — hogy a szép, gazdag, mikéit és szeretetreméltó 
angolok otthon maradnak, vagy csak hébe-korba utaz
nak, világfutók csak a csúnyák, vagyontalanok, művelet
lenek és unalmasak. A continens az ő takarékpénztáruk, 
n hol még valamit megtakarítanak, ellenben nr ö drága 
hazájukban adósságot kellene csinálniuk. A Svajcz az a 
tiráczjuk, az ő I’ensiopolisuk. ahová penzióba menaek.

sz.uk


A szolgaszemélyzet létszáma mindössze két 
pandúrral szaporították, egyik a bajai, másik az 
újvidéki szolgabiroságmil fog alkalmaztatni.

A központban 20 Írnok helyett 17 rendsze- 
resittetik s a három Írnok helyett hat dijunk.

A tisztviselők létszáma megmarad, s az alis
pán utiátalánya 300 írtról 600 írtra emeltetik, va
lamint a főjegyzőé s a két csajkás járási szolga
biró kivételével 1 1 szolgabiráé 200-ról 300 írtra 
emeltetik.

A szolgabiró segédek fizetése kivéve a titeli 
s zsablyai szolgabiróságoknál alkalmazottakét 700- 
ról 800 írtra emeltetik.

A III rész, mely egy megyei rendkívüli épít
kezési tartalékalap létesítését tárgyazza, e czélra 
a megye tulajdonát képező azon o. e. 28876 írt
ról szóló államkötvényt s azok kamatait jelöli ki 
alapul, a mely a megyei épületek eladásából be
folyt s a minisztérium rendeletéből eddig is ily ezé- 
lokra fordi itatott.

E jelentés mellett — mely terjedelmes s min
dent kimerítőn indokol. 0- és Uj-Soóvé község 
kérvénye, mely’ szerint az újvidéki szolgabirói já
rás területébe kíván beosztatni, továbbá a jelen
legi 2-ik szolgabirói járáshoz tartozó községeknek 
s az ó- és uj-szivaczi megyei biz. tagok, valamint 
az ottani pénzintézetek kétrendbeli folyamodványa 
— hogy a szolga bíróság Szivaczon maradjon, tár

gyalás alá vétetett s a közgyűlés a kérvények el
utasítása mellett a 19-es bizottság jelentését elfo
gadta s a belügyminisztériumhoz fölterjesztetni ren
delte azzal, hogy a szervezési munkálatok megerő
sítése esetében Karavukova, R.-Militics, Philipova, 
Veprovácz, Feketehegy. Szeghegy, (iákova, Kolluth, 
Krusevlya, Sztanisits, Lalits, Begecs és Glozsán 
községeknek részben katonai, részben honvédkerü
leti vagy mindkettő tekinteteben is szükségessé vált 
újabb beosztása iránt megejtendő tárgyalások meg
indítása végett intézkedjék. z\. m. kir. igazságügy
minisztérium fölkéretik, hogy Bajmok községnek a 
szabadkai kir. jbiróság területéből ki- s az almási 
kir. jbiróság területébe kapcsoltatása valamint Fe
ketehegy, Szeghegy és Hegyes községeknek a zom
bori kir. törvényszék és kulai kir. jbiróság terü
letéből ki- és a szabadkai kir. trvszék s topolyai 
kir. jbiróság területebe kapcsoltatása iránt intéz
kedjek.

Főispán ur előterjesztésére kimondatik, hogy 
a palánkai szolgabiróság székhelye Német-l’alánka.

Tárgyaltatott a korcsmái zárórákra vonatkozó 
szabályrendelet

Stclzer kiszácsi plébános ur kéri, miszerint 
vasárnaponként csak éji 10 óráig tarthassanak a 
mulatósok. Főügyész ur itiformatiója után ez indit- 
xanytól eláll. I)r. Molnár azt óhajtja, hogy a da
lárdák ne függjenek a szolgabiráktól s hogy mu
latság rendezésére ne tartozzanak engedélyt kérni 
a szolgálóiétól. Főispán válaszol reá. kifejtvén, hogy 
ezen intézkedés annyival is inkább helye', mivel 
ellenkező esetben a dalárda örve alatt mások is 
engedély nélkül rendeznének tilos időben mulatsá
gokat. Az indítvány szavazás utján elejtetett.

Fölolvastatik a megyei lótenyészte'ére alkotott 
szabályrendelet, mely változatlanul elfogadtatik.

dekei kellő figyelemben részesüljenek, és hogy a szállí
tandó tárgyak valóban a hazai ipar által állíttassanak elő.

A )."/ gazdasági előadó figyelemmel kiséri az ipari 
szakiskolák, ipari tanműhelyek és más iparfejlesztési in
tézmények ügyeit; e végből ezen intézeteket megláto
gatja és azok fejlődését észleli.

Uj, ilynemű intézetek felállítása alkalmával pedig, 
megbízás folytan vagy önállókig, vagy a kijelölendő szak
közegek közbenjárása mellett tárgyalásokat folytat és 
javaslatokat tesz.

Egyátalán feladata a közgazdasági előadónak, a 
minisztériumnak az ipar fejlesztése ügyében tett intéz
kedéseit támogatni és működési területének ipari érde
keit előmozdítani.

5. A kereskedelmi ügyeket illetőleg feladata a köz
gazdasági előadónak a v;isari-. közlekedési- és mérték- 
hitelesitési ügyeknek éber figyelemmel kisérése; a kézi 
zálogkölcsön-ügyletre) zőló 1881. évi XIV. törvényezikk 
pontos végrehajtásának, nemkülönben a kereskedelmi 
szakoktatás ellenőrzése.

(>. A statisztikai szolgálat szempontjából a közgaz
dasági előadók feladatát képezendi felügyelni arra, hogy 
a községek által közvetlenül gyűjtendő mezőgazdasági 
adatok, a tüzkáradatok, nagyobb vidéki emporiumokban 
a piaczi árak adatai és végre az egyes hitfelekezetek 
lelkészei által gyűjtendő, a népesedési mozgalomra vo
natkozó adatok a törvényhatóságoknak, az országos sta
tisztikai hivatal által meghatározandó és a közgazdasági 
előadókkal közlendő határidőben beszolgáltassanak.

Végre jogéiban áll a közgazdasági előadóknak, a 
közigazgatási bizottságoknak közgazdasági ügyekre vonat
kozólag hozott és általuk sérelmesnek vélt határozatok 
ellen az 1876. évi \ I. t. ez. 22. §-a értelmében feleb- 
bezéssel élni.

Bács-Bodrogh megye törvényhatósági bi
zottságának rendkívüli közgyűlése.

— 1883. evi május 11-én. —

A közgyűlést elnöklő főispán ur 9% órakor 
nyitotta meg közép számban megjelent tagok előtt 
s legott tárgyalás alá vétetett a f. é. ápril hó 17-én 
tartott első évnegyedes közgyűlésnek 3. számú ha
tározatával kiküldött 19 tagú bizottságnak a me
gyék háztartásáról szóló 1883. évi XV. t. ez. 16. 
§-a rendelkezéséhez képest alkotandó szabályren
deletre vonatkozó előterjesztése.

Ez volt a közgyűlés legfontosabb tárgya, mi 
is ezzel foglalkozunk — helyszűke s ido-kimértsé- 
géhez képest a legkiiuentobben

Az előterjesztés három részből áll.
El.-o része foglalkozik a szolgabirói járások 

területének s székhelyének a megyebeli járásbíró
ságok székhelyeivel való összesítésével.

Eltérés az eddigi állapottól csupán az almási 
es topolyai járásoknál mutatkoznak. Nevezetesen 
Bajiunk koz<eg a szabadkai kir. járásbíróság terü
letéből kikapcsültatnék s az almási kir. járásbíró
ság területébe csatoltatnek, továbbá Feketehegy, 
Szegheg) es Hegyes községek a zombori kir. tör
vényszék illetve kulai kir jaraslnroság területéből 
ki- es a szabadkai kir. törvényszék illetve a topo- 
polyai kir. jarasbiróság területébe csatoltatnék.

A mi Sándor községet illeti, tekintettel arra, 
hogy Szabadkához legközelebb fekszik, annak kir. 
törvényszéké s járásbírósága területen maradna

A II. rész a tiszti segéd s kezelő személyzet 
számának s illetményeinek megállapítására vonat
kozik.

Több kisebb jelentőségű ügy letárgyalása után, 
I melyek közül fölemlitendőnek tartjuk, hogy a me- 
I gyeliáz nagytermének átalakítására illetőleg reno
válására 5700 forint szavaztatott meg, továbbá a 
zombori magyar olvasókörnek a megyei szeretetház- 
alapból 6000 írt adatik kölcsönkép, a főispán 
ur megköszönve a biz. tag urak szives közremű
ködését az ülést 11 1 i órakor bezártunk nyilvánítja.

A Bács-Bodrogh megyei történelmi-társu
lat alakuló közgyűlése.

Az oly rég megalakítani óhajtott történelmi
társulat alakuló közgyűlése í. hó 10-én délután 4 
órakor folyt le a megyeház nagytermében közép
számban megjelent tagok előtt. Ideiglenes elnök 
Schmausz Emire — megyénk tevékeny alispánja — 

‘lelkes szavakkal üdvözölte a jelenlévőket, kik ezút
tal e megyeház nagytermében oly dolgokról fognak 
tanácskozni, a minők e falak közt mind e máig 
nem hangzottak. Hosszasan megéljenezett beszéde 
után az alakuló közgyűlés első tárgyára, az ideig
lenes titkár jelenté őre kíván litlériu.

Dr. Margalits Ede id. titkár felolvassa a je
lentést, melyben a tört, társulat keletkezését, ecse
teli, föltüntetve a nevezetesb mozzanatokat, de ki
hagyva a csekélyebb jelentoségiieket.

Ezután hosszas s mondhatni meddő vita ke
letkezett a fölött, hogy valóban történelmi társula
tot alakitsunk-e vagy más nevű közművelődési egy
letet. A vitában részt vettek: dr. Iványi István sza
badkai tanár, dr. Molnár István Lajos, Várossy 
Tivadar, Rédey, Stelzer szikácsi plébános (ki el
mésen értekezett a törökökről) Mihályi megyei fő
ügyész (a kérdést jogi szempontból eldöntve) Csu
por Gyula, Müller Gyula, dr. Margalits Ede s vé
gül az alispán. Leghatározottabb ellenese volt e 
társulat megalakításának Várossy Tivadar ur, a ki 
azon aggodalmainak adott kifejezést, hogy e társu
lat munkások hiányában lesz kénytelen megszűnni. 
Ezt csak azért tartjuk szükségesnek megjegyezni, 
hogy a későbbiekkel egybevetve valami tanúság 
derüljön ki abból.

A viliit berekesztve az alapszabályoknak előbb 
szakaszonkénti, azután a fejezetek száma szerinti, 
majd ismét §§-onkénti felolvasása kiválhatott, a mi 
megtörténvén, a fölmerült kisebb jelentőségű ész
revételek megtételében részt vettek Barthal, Stel
zer, Mihályi, Mártonffy, Kozma, Iványi, Schmausz, 
Várossy. Balogh, Rédey stb. Az alapszabályterve
zet több csekély jelentőségű módosítással fogadta
tott el. Azután következett a választás. Elnökül 
egyhangúlag s lelkes éljenzés közt Schmausz Endre 
választatott meg, alelnökül dr. Iványi István sza
badkai tanár lett meg\álasztva. Titkár: dr. Mar
galits Ede. Másodtitkár: Várossy Tivadar. Pénz
tárnok: dr. Schulier Simon. Ügyész: Kozma László. 
Gyűjtemények őre: Bieber Gyula Választmányi ta
gok helyben: Czirfusz Ferencz, Martoidfy Karoly. 
Mihályi János, dr. Sztojkovits Péter, Radits György, 
dr. Molnár István Lajos. Müller Gyula, dr. Grüner 
Samu. Dömötör Pál. Donoszlovils Vilmos. Szabad
kaiak: Balázs Imre, dr Vály Béla, Melk.iy György.

Folytatás a mellékleten

Mily rx.'iupl,uokkal találkozik itt az ember! Egyszerre zsemlye után nyalt és észrevettem, hogy feliéi keze fe- adta a elown-t, a nő a fekete monyos „AdallahM vagy 
- '.I. / ’a, ■ • íjuk, Im.y Hogarth egy igen rósz cár- jen euv kikarikázott vrgyiiléke a \\. r> II -mik. mely a vérit ék - .i i tra „Newton * *-t.  Es milyen bravourral ugrott
iik.iiii a \<d'. ne rt <> i tűiné'/.etet i abszolgamódra sötét-barnán elütött az alapszíntől. Közelebbről z-miugyre az. asszony a legnehézkesb támlaszékekcn keresztül. Röp-
o’a b'. N* : r n ' ha azt a h'»"zu. sovány miss’ fe- vettem ez embert. A nyakkendőbe szint tűn: \V. <■- II. tiben a pamlagot agy tekintette, mintha csak zsámolv 
lediii az o ,ínk>' "kinn iiun.ival. méh üveg felet! még aianybai : Mancheita gombja: \V. es II. halvány ezüst; leit volna. Én ezt mind nagyon jól hallottam a szobánk 
euy zöld íelköiii I■ a\őe ,zo volt elhelyezve. mig e.y m .lény zsebéből kézkendőjének egy sarka kandikált elő közt levő ajtón keresztül. Egv reggelen keseives gvá^z- 
ki........... I ■ optikus Készül' ,.••» •■gy való'ágos trikó- \\. és II. -ebemből. Egy-zer egyik lábszálát hangok iia-ztottak fel álmotiból. Hat óra lévén e a
i"!i......... I._y f.-i.-i napernyő boltozódot’ az. ege.-z a ma-ikra tetie. m.\. hogy czijiötalpa lat hatéi volt, ez is .Missis azzal szerzett magának élvezetet. Iiogv drága B »!•-
combinaiio . i 4. mely alatt o különös előszeretettel a W. <- II.-! mutálta a boron kivárva. Ebéd után ke- j.it minden fonna szerint eliemcssék. Az ágy sírni szol- 
aquarell rajzokat k szilt t reste kalapját, melyikre csak a bélésen levő W. és II.- '..'alt. a vánkosok mint sirhalotn lettoka drága halottra

E- ' ide . - i-n.<'i'kötöttem a Livii pálya- iól ösmert ra. kezeim vette botját a \V. e> II. ennek feltornyozva és a missis egész lelkiismerettel végété az
udvaion h l . n. t lobogott el egym.is melleit, es gombján, és felhúzott egy pár keztyüt, melyek felső re- előirt ceremóniákat, sót a halotti szónoklatot is kenet- 
koiül-belül < g> m-jyed perczie voltak egymás mellett. >z.' ii moímgraininja \\. -f- H. á jour ki volt vágva. Mily teljes szavakban mondotta el drága Bob-ja fölött. Való- 
AzaieaKa.ii tjiiyujtám kezemet, meg akaitam tudni vaj- nojdog ötlet! Miután a szabadon mindig a kez.tyüket vi- |>an furcsa egy házaspár volt ez. nvilvánvaló, hogy köz
jón esik-e az ' 'O. ■•' I m az. ellenvonat ablakán egy női selle, keze boré fehér maradt, csak a kivágott mono- vétlen merryold Englandhól importált ik és szobájában 
C'okope. \ enmlkeiiik fe|. csakhamar egy szürke ujj nyu- gramm a levegő és nap befolyása alatt mindig jobban- oly lármával es szemei illetlenül • H. mintha csak egve- 
iik ki az ablaKlail e-> kezembe nyom egy sárga füzet két jobban barnára sütkérezett a keze fejére. Ezen eljárás dűl volnának a Svajczban.
Egy tiit\''ii'’ > ■ a n.: vonat elrobog • _y ma-tiil. Kezem- mégis ( 'ak eikölc ombb és hasz.navehetöbb, mint a bar- Annal csendesebb angol társaságot es/loltem Geiif-

1 1 - J/ ' hy való ha onlafosság eltulajdonítása- bái tetoválás. ben. Körüi-belül harinincz főből állott, és körül-belül
ed '/ol<. it ." érteio' á'im tartottam. Na.yon kétel- l.u\ különös párocska élt még Veveyn közvetlen másfél óráig étkezett a nélkül, hogy egv szót is szólt
k' dem. ho ;' ./ ;<!<> ()ta toiib.-' nyertem az isteni ha- mellettem. Egy fi.nal angol pár volt, a leglármásabb volna. A vendéglős k(-sóbb panaszkodott, hogy mind a
sonlalO'.'.i'-boi min! innak motte. A |ámboi angol őr- azok kozott, a kikkel (Jetemben találkoztam. Tizenegy harinincz nem ivott többet csak két üveg seil és egy
•/-- t g,.;|i I, n uiaz.iK. I ’on-uttel-'ii \alamely lisz- órakoi este hagyott fel az enektdessel es reggeli ő óra- üveg bort, mert valamenm ien a inersekletessegi-társulat
t. ■ ' e .. oiii'\- .. a\al ml.okozunk, akit ic.d- kői miiét elkezdett vonitani. Borzasztó duettek voltak tagjai voltak. Egyetlen egv hölgy volt köztük, a ki az

m in az o i..i ■ jái.ak I után. >. lla im•. mno'ikedünk e/ek ! ti. a férj <m'. fiilcrio éles mezzopránhangu. a no emlitett három üveg szeszes-italt (*gv  illöhelvben elpusz- 
a p i>, i’i ián '>i\ice-t .ijinij.'i, ine|\ rckett alii'táiiö. Repertoir-juk legnaevobb ie- titotln. Az ötvös kemenven ráparancsolta volna! ... A

• 1 ■ lm- l iniieiii g . iiii a melyet >/e a \ .;iixh.:i.i Aleazari utczai nótákból állott. M'd- hallgatás az angoloknak nagy erénve. de mpg az. atigo-
■ Wikefi >k hangjait kitünően utánozták. A no lók "mi valamennyien orényhösök, és igy olykot a kiáll*
■' ' i>■ ' p i oi) ' -/.eiiiii. Mell az angol im g i-- eu• ■'-bny”i•• mint kaii|>ulyka. oköl es malacz kedveske hatatlanságig sokat fecsegnek. Sót idegen nyelven, tmdy-

■ ! *'  ma_'.:\..i \i-zi; c-ak meg a vizsiirii dett. mig ellenben a férj a lürj, kakas es talic<kát út i- Ivei egészen angol diidektusbnii bánnak el. Különösen
uti-tempi niig nem hozta, az uti-sátrak mintája szerint, nozt i. A vasúti mozdony-füttyök különlegességét is nagy tekintette méltót nyújtanak a földrajzi elnevezésekben.

\ i'.- ját.'ágosahb angolok köze, a kikkel talal- elő'Zcietette) ápolták, fájdalom azonban, anélkül, hogy A szegénv hegvek és tavak saját magukat sem ismerik 
koztam, tartozol! eg\ ..inoiiozrainmomane." Ig\ nevez- az országban di\ó menetrendhez, legcsekélyehb inéi vb n m g. hogvha angolul csodáltainak meg. Milyen elragad
om ' ■ m a/ ' Oltih U’ái . II ' " iT'ol (Holt, hogy i tartottak \olna magukat, meit ok még é|félkor is fii- tat oknak adtak kifejez.‘"t a . I'en t"i-ohrh .um ' (Fms- 
tnindeiien 1 mindeim ■ nemogiammj.it .-I ". Legelő- tyűitek, ambái Svajczban éjszakai vonalok nem le'ez- teraahorni nagvsz.eril-'ége, .. „.langfreeu" (Jungfraii) tisz- 
szoi ötlött 'zenr ij.be vendéglői asztalnál. Epén egy nek. Délután mindig „Cirktis Renz -et játszottak; a fiüj Folytatás a mellékleten.

nemogiammj.it
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p s divat-üzlete Zomborban
l’ö-utezn, Millassevits-I'éle házban.
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Nagy választékban

ÚRI- és GYERMEK KALAP.
Ferii fehér és tarka ingek. 

Nyakkendők, kézelők, gallérok, selyeni- 
és vászon-zsebkendők, harisnyák stb

00

Nagy választékú
férfi selyem esernyők s napernyők. 
Séta-pálczák, pénz-, dohány- és szivar- 

tárczák, szivar-szipkák, illatszerek, 
s minden e férfi szükséglethez tartozó 

divat-czikkek.
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Verseny szántás

Kulán és B.-Almáson.
Ezennel van szerencsém a n. é. közönséget tisz

telettel figyelmeztetni, miszerint én az
Eckert-I’óle „JeíI'erieH szabadulom" 

könnyű három vasú ekékkel
a bács-bodrogh megyei gazdasági egylet által rendezendő 

versenyeken

Kulán május 15-én
B.-Almáson május 19-én résztveszek.

Frc.V 31. 31 éritZ ur képviselőm a verseny
nél jelen lesz s a kívánt felvilágosításokkal szíve
sen szolgál. Teljes tisztelettel

CraepeJ Hugó
Marshall Sons & Co. Lmtd. 

vezérügynöke
Budapest, Gyár-utcza 58 z.

VA A.V V/ (V Jl»a
divatezikk, noriubergi, rövidáruk s fehérnemű kereskedése Zom búrban K

a ..Szent Háromság téren" (a rom. kath. templom épületében.)
„ , . ------------ Női- és férfi-szabóknak való mindennemű észiimények. valamint a

ingek, corseltek, alsó szoknyák kötények stb. legújabb fajú gombok, virágok, valamint minden kigondolható játéknsuiuek - bélósszovetek
Ajánlja gazdag raktárát selyem, atlasz. bársony és divat-szalagok, csipkék, fodrok, crepinek. dudorok •- díszítések, 
legnagyobb választékú íérii- es nöi-feherneiuiiek, '

1 drb

1

1
1

1
1

1

1

nap- esernyő a legdiva
tosabb kiállításban 
kavés-kanál (mindig teher) 
tejmerito „ „
levesmcrilö „ „
igen Iáitok fogkefe 
lej- vagy ruhakefe 
bontó vagy surufesü (va
lódi kanlsuk) 
bontó- vagy siiriifésu (sza
vú- vagy elefánt-csont) 
liajtartüfesu minden ta<,onb. 
hajtartó-fesu (valódi tek- 
no(sbeka) I gramm . 
tésu gyermekek számára 
iesii gyermekek számára 
(elpusztithatlnn, legnjabb) 
legfinomabb gluzeiin vagy 
moschus-bzappan

kis üveg parfüm (Ess Bouquett 
vagy ló sed.i) 

rizspor (ai skokban is) 
pár harisnyakoto a< /.< 1 - vagy 

bromz-kapt-okkal 
pár hat i-nyakot" gy el lin kek sza

mára ..... 
kulcstartó .... 
git. ing- s kczelo-gomb broncz.

a<z.el, gyöngyház stb.
12 drb gallérgomb

Ír . ---------------------------------------

drb

drb 
drb

drb 
drb

drb

1
1

1

1
1

1

80

le

-10

10
6

6
15

1

1
1

1

I
1
1
I

í

drb angol tollkes szaru, gyöngy
ház <■.■> teknosbéka nyéllel 

drb jegyzokony . . . .
drb

drb

drb 
drb

drb

pénzes-er z< ny, szarvas- v. 
nagarj.i-i.oi 
pciizes-er.-./.ény m>k számára 
mirsony vagy gyöngyház . 
25 es ,)i> képre való album 
ezukordoboz, diófa v. por
cát Hát....................................
szemüveg, szaru, aczél- es 
iijezusl-k. r> ttel .
Kézi- vagy utazó-liorond 
nadrágtartó

drb 
pár 
gyermekszoptató-uveg 
óraiam z, luzél, broncz és selyem

I
1
1

1
1
1
1
1
1

1

I 1
1.30

8—15

20—1.10

60—1.50
85- 3.80

Ju*-  Fehérnemű,
1.10—2.—

1.30
crcton férfi ing, divatos, valódi 
chiiion ierh-ing, teher, 1. minős 
(hition ferti-ing, legdivatosabb, 

sima vagy hímzett 
nierino-ing, teher vagy színes 
alsó-nad rag .... 
pár harisnya, kézi munkából is 
chiiion dushinizesii noi-ing 
chiiion noi-corzet, reggeli-ing . 
chiiion alsó-szoknya, phsse es 

hímzésekkel, lelliiiioen csinos 
chiiion női vagy térti gallér

1.50 2.30
15- 20

Hidegvíz . belégzési-, savó- es szollá-

Va-uti állalmi-. ■ r e ' ír;: Ba/iastm. I es tel órányira 
Temesvártól.

lz idenj kezdete május Ki. a sz.öllö- 
kura kezdele szeptember elején.

A fennállott lakáshiányét euv nj 30 lakaiból álló epulct 
segített.

Bejelentéseket fogad <;S lelvil.l'jusit.ist ad 
május I l-tol az alulírott

Dr. llofl'enreieh
3—1 az intézet igazgatója.
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chiiion koto, Moire és Luster, 
gazdag hímzésekkel .

sálon nyakkendő urak re-zére 
drb lel vászon zsebkendő színe

zett szelekkel
nyakravaló urak vagy nők szá

mára, atlasz, selyem, rips, 
moll vagy salain

Hölgyek számára.
pár selyem harisnya (!■ midi) ró

zsaszín, krém vagy kék
pár pamut harisnya, krém, tc- 

gethof és torok .
pár ezérna- vagy reczi .--kez.tyu 
rof vagy 78 entm. nps-selyem- 

szalag ezelőtt 12 kr., most 
vagy 78 entm. rips-selyt ín
szalag 2 ujuyi széles < zel. 
18 kr., most

rof vagy 7b entm. rips-sclyeiu- 
szulag 3 ujuyi szeles ezel. 
25 kr., most
vagy 78 entm. rips-selyem- 
szalag I ujuyi szeles • zel. 
30 kr., most

rof vagy 78 (ntin. selyem-bár- 
suny-szalag

rőt vagy 78 cm. hiinzct-vászon 
3 ujnyi széles .

1 1

r<>t

■10—1.80
15

15-90

30

1

1 
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10 kr.

15

20

10-

kr.

kr.

lo

rof vagy 78 entm. ezérna- vagy 
vászon-betelek

róf vagy 78 entm. legjobb mos
ható csipke, quipitr v. bretonnes 

rof vagy 78 entm. legfinomabb 
selyem v. spanyol blondesipke 

róf vagy 78 entm. fátyol vagy 
függöny szövet .

rof v. 78 ( in. chiffon v. vászon 
i"f v. 78 entm. sirding, szürke 

vagy fekete
rof vagy 78 entm. musselin, te

her vagy fekete .
1 fel vég organtín

tucat divatos gomb, broncz, se
lyem, aczél, szárú, üveg, 
gyöngyház stb. .

csomag pamut ala l’ottendorf 8 
vagy 16 inotring

csomag .'a 10 gram négy rétu leg
finomabb gyongy-kot" pamut 

. gombolyag színes es fehér a 
25 drb valódi angol varrótű 
■ derékfüzó. l’am zer-Mieder. bár

hol is 1.50, nálam esi 
deréktiizo, salain v. drill 
tekercs gépcziTlia 200 rof 
horgolt izerna gyermek fejkoto 
horgolt gyermek szoknyácska 
pique gyermek pártli
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Ruston, Procior és társa
Budapest. Nádor-utczii :W. és II. szám. i<>—i

ajánljak

gozmozdoiiyaikat
fa- és szénfütésre, 

szabad, szalmafütő 
gozniozdonyaikat

a legelső dijjakkal kitüntetett

gözcséplögépeiket
dobmeatő

cs

Ü 8 Z C £• t i s z t i t ó
előkészít lek kel

Hoffherr-féle egyszerű és tisztitó cséplőkészleteket járganyhajtásra.
Árjegyzékek bérmentve küldetnek.

1, imát" ii minden szó beiktatá'.i 2 krajc/árba 
kerít), hirdetések után, melyik a hirdető-felnek 
anion lakczimével is el vannak látva, meg 30 kr. 

belyegdíj fizetendő. KIS HIRDETÉSEK.
Minden birde-br. felvihigositást jií a kiadóhi
vatal. LevélbcH tudakozódásokra is pontosan
válaszolunk, ha a válaszra szükséges pos

ta bélyeg bektildetik.

Kekszemet! zett tudakozó és szolgálatot
Miután ............................ kő„eliía i„(éz.( é. ügynök
arról, hogy ón a koljo- |íg, kö„Bl|l m|,ld(„0 
8“sl",z . ............ " ' "e »z..lgálatol, ..........izük,
CMKlaljn hogy tálaasu f0|dck ,!a i„gatia„ok adíg.
gubán szokás szerint vevéae és bérbeadása
hallgatok. ..Kiilöl)CZ.“ j iránti megl i/a-ok.it

Egy tiutni ember, n ki 
már évek óta foglalko
zik liegetliilanitással, 

ajánlkozik különösön a 
magyar zenének saját 
tnótiszere szerinti tani- 
tasiiia. Levelek 2365.

sz. a.

Csalogány!
Említett helyen epetlve 

vár „fülemüléd.''

Egy 

bútorozott szoba 
bérbe adandó.

Két tanoncz
egy művészeti intézetbe 
felvételik, némi előis
meretek igényeltetnek.

Kerestetik egy vilá
gi orsirás/atban jártas 

fiatal ember.

Egy bútorozott 
utcza-szoba 

külön kijáratta) magá
nyos urnák a belső vá

rosban azonnal kia
dandó.

Egy levélszekrény ke
restetik vételre.

A |>ark közelében egy 
szép butarozott szoba 

kiadó.
í

Egy 15 év óta haszná
latban volt jól kijátszott 
hegedű jutányos áron 

eladó. • • _•
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i Savanyu-Kitt
B..STEFÁNIA
Öté Koronaherczegnő 
W’ forrás"

’ N. Trieszt 1882 
Z/ ra ny erern-

«í

Szénsavdús természetes égv. asztali viz ;
hathatósnak bizonyult a légzési szervek és gyomor 

bántalniainál. ,5_

Kntvállalal KAHL ÉS TÁRSA KrondoiTban
Cartsbad mellett.

Főraktár Zomborban : F t l.t |OXE t.| SZT.O urnái.

r

'■.

Qreher Antal-féle
I ? I Ti i T B fi íl Í7

í«íí7' egyedül kaphatók és megrendelhetők
csakis

DIETRICH és GOTTSCHLIG-nél, Budapesten,
vagy

DREIElER ANTAL-nál Ktíbáiiyáii.
A nyáron át naponta háromszor friss töltés, a palaczkok töltése czéljára eltett, 

legkitűnőbb kiviteli palaczksereknek.
Ismét eladókat legnagyobb előnyökben s engedélyekben részesítjük.

Szives tudomására. "-.^<82
Azon t. ez. közönséget, mely csak Dreher-léle kiviteli sert fogyaszt, arra figyelmeztetjük, 
lmgy csak azon palaczkserek hamisiiatlaiiságaért s eredetiségéért kezeskedünk, melyeknek 

vignetám a „Dietrich és Gottschlig" név világosan olvasható.

10—7

r.

fi
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Aan szerencsém a nagyérd. közönség l>«eses tu
domására hozni, hogy a kor ki\analmaiiiak megfelelő

monogramm-himzés, 
slingelés-minta előnyomó, 

valamint 
sílngelés. hímzés s feliérneniii 

vairó-intézetét 
állítottam fii I. -W

Átvállalok ugyanitt mindennemű elöliyomási \ala- 
mint himzés-slingelési s fehérnemű varrás-mun
kálatokat tegi-z k'elejg \ i-k >a. lila • 11 jo izie-qi kivi
tel, olcsó e- gyors szolgálat biztositéka mellett. 

Zombor. 1883 évi május hóban.
Kiváló tisztelettel

6—2 Özv. Juha Betti
Zrinyi-utcza Sztíinojevits-féie ház.

ROBEY&COMP.
Budapesten, IX. kér., ÍTlői-ut 35. szám alatt, 

ajánlják országszerte legjobbnak 
ismert 

tüzanyagot megtakarító 
szén-, fa- és sza niafütésre

vasgerendás cseplopépeiket
•'-4'^-,. szabadalmazott magán ctct<» szerkezet-

. tel vagy a nélkül. ~
Árjegyzékek, ugy Magyarország első rendű uradalmai es gazdáitól szármázó s gőzcséplő készleteink 
lendkivüli nagy munkaképességéről és utolérhetetlen tartósságáról szoló bizonyítványokat tartalmazó 

legújabb kiadványunkat, kívánatra bérmeiilve küldjük.
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W" Magyarország legjobb savanyú vize.

Mohai ÚAEX forráx.
A vegyeltnezés szerint a 

mohai ÁGNES forrás-*̂^.  
vize a leujobh savanyú vizek közé sorolandó.

Tekintve, hogy ugystóh ón csupán szénsav,ókat tartalmaz, igen nagy mennyiségű 
szabad szénsav mellett ezen ásványvíz 

a tiszta földes savanyú vizek közé tartozik.

WEIDINGEr”!'ésZS.’Tereskedöknél
Zomborban.

Nyári kert megnyitás.
•l

« ’i

AU
r

CD
I CX2
o

C/5

«S
ÍX)

ni’
CD

Van szerencsém a n. é. közönség szives tudomására 
hozni, hogy a

Orva) kellel 
május hó 3-án megnyitottam, 

•W Az íiiiiHipt‘lv(‘» megnyitás 

azonban ma lllíljlls I1Ó 13-áll fog megtörténni. 
Minden vasár- es ünnepnapon séta-hangverseny 
rendeztetik Ilerczenberger Sándor zenekara közre

működésével d ii 4
Jó ételek- és italokról, 

báró) is gondoskodva lesz.
Számos látogatást kér

órától kezdve, 
valamint meleg kony-

I t

tisztelettel
llanzmaiiii Igniícz 

vendéglős.

aziA iMiibabs qqokia| ObzsjojbáGbi/j jEtS
Se: öúé

Bnziás-fiinhi
(Temesvár melleit.)

Ilinicves gyógyfunk,: vérszegénység, 
noibetegségek, inagtaianság, tehetetlenség 
Hmputi;,homoki koképzödmények

<■.' Ókj i iz -'z.éí küldet m i ii d e n 
i l' á II J b n.

=== I iirdőlená-ok, gyo'.vxi/-,írjeg\zt;kek 
kh.iiiaíia bérmentve megküldetnek.

A kút és fürdóbérleti-igazgatóság 
l»l Zl ÍSn.X 1 < 11,1 - v ,i; liléié

■•T/

Cselyuszka Antal
- .... - uri és női czipész

Zomborban. Zrinyi-utczaban Kaufmann féle házban 
elvállal vidéki vagy helybeli mindennemű

Utasok és utimálhák

Iml itja a n. é. közönséggel, Imgv raktárát teteme- 
1 n iiie'jii\;iL'V()bbitoti:i s minden minőségben a lég 

olcsóbb árak mellett szolgál tisztelt vevőinek.

S.xiniatott Xndasdi, Muzsik és l’nrtlicsnál Zuniborbnii.

a Jegczelszeríibb es legolcsóbb 
Reif Arnold utján Becsben.

I. holottratriim. I’eslalozzi-iilczii I



Melléklet a „Zombor és Vidéke* 1 56-ik számához.
Sziebenburger Károly, Stclzer Frigyes (Kiszács), 
Balogh György (Bács), dr. Ilipp Antal (Palánka), 
Rónay István (Prgl.-Szt.-Iván), dr. Boromissza Ti
bor (Jankovácz), dr. Kanyurszky György (Ns.-Mi- 
lities), Torinássy Gábor (Gákova), Fridrik Tamás 
(Ada), Dudás Lajos (Zenta), Pozsonyi Béla (Csan
tavér.)

Röviden adtuk a megalakulás e tényét, részint 
helyszűke, részint pedig idöröviúsége miatt. Ilisz- 
szük azonban, hogy a társulatról mihamarabb hosz- 
szabban kellend megemlékeznünk s nem is meddő 
vitákat jegyezvén föl, hanem kitűzött czéljai meg
valósítása kitűnő mozzanatait. Faxit deus!

Hírlapjaink és hírlapíróink.
i. 

Irta; Hevesi József.
Ha azon kezdeném, hogy a sajtó a „hatodik nagy

hatalom1*.  semmivel sem mondanék újabbat, mintha az
zal a felfedezéssel lepném meg a világot, hogy a nap 
világos. Mikor Guttenberg a nyomtatást föltalálta, nem 
sejtette, hogy azok az apró ólombetűk, melyek megtes
tesítik az agyban ébredő eszméket, a gondolat tüzérsé
gét fogják kepezni. s nagyobb hatalmat képviselnek majd, 
mint akár az orosz nagyhatalom összes szuronyai és ágyúi 
együttvéve. Ma már ezt tudja mindenki és a ki jobban 
ismeri a viszonyokat. az (dőlt a sajtó többé nem a ha
todik. hanem az első nagyhatalom. Trónokat forgat fel, 
minisztereket buktat, országok sorsa fölött dönt és a 
népek jogait kivívja. A bilincseket, melyekbe verni akar
jak. elóbb-utóbb lerázza magáról, mert a sajtó a szabad
ság gyermeke. Mint a szellő a virágok és növények mag
vait -/árnyain hordja, hogy velük megtermékenyítse a 
földet, úgy viszi magával a sajtó mptői-néphez, nemzet- 
től-nemzethez. a korszellem magvait, hogy elhintse azo
kat az emberi kebelben, hol azok megfogamzanak és a 
haladás virágait hajtsák ki.

.... K.uszellem u vezér,.
Ov>- a második szó: s tij < baósznak 
P.irniK sol.i ■ világosság legyen : 
S világosság Ion. Semmi nélküle 
Támadni nem tud, s minden általa, 
Az ellető n.ip, ti.'/.titó vilin. 
Szántó ekéje, arató sarlója, 
Világ magtára, mindez, mindez «. 
E nagy század három csudája közt 
A harmadik, — együtt a haladásnak 
Szentháromsága, mely a földre szállt. 
A góz, a villany és a kirlapiró . . .

íme, izeket a gyönuv-zavakat írja egy költőnk a 
sajtó képviselőjéről, a hírlapíróról.

A hírlapíró, igen ő századunk harmadik csudája! 
lla fegyver kell, ledontni egy kolossunt 
Oly kis tollat ragad, hogy ahhó képest 
Dávid parittyaköve óriás,
S nincs Gólfáth, kit azzal porba nem sújt.

És mit tudod te jámbor olvasó, mikor minden reg
gel kávéd mellett kezedbe veszed szokott hírlapodat. 
hogy hány embernek csurgóit a verejtéke, nrg ez a le 
szellemi kosztod elkészült? Mit tudod le a szellemi toké 
mily óriási összege, mennyi encyclopedikus tudomány, 
mily rengeteg szellemi munka rejlik azokban a száz
ezrekre menő szürke ujságlapokbiin. melyek évröl-évie 
a sajtó alól kikerülnek. A sajtó képviselője, a hírlapíró 
a toli e vitéz katonája, örökösen lel van fegyverkezve, 
örökösen háborúskodik, soha el nem hagyhatja örhelwt, 
míg cl nem hull a becsület mezején, a zászló mellett, 
melyet utolsó lehelletéig védelmezett.

Es mégis a hírlapíró, kinek 
Mindent kell tudnin, tudni kell azt is, 
Hogy róla senki sem tud '

Mert akárhánynak, a kik a sajtó taposó malmába 
szegődtek, elkallódik tehetsége ez őrülete*  hajszában, 
mely nem engedi kiforrni az eszméket, megérlelődni a 
gondolatokat.

Hány hírlapíró fejlődhetnék ki nagy íróvá, ha nem 
i volna a zsurnalisztika rabszolgája, ha nem kellene gőz
erővel gyári munkát végeznie !

De ha még legalább megjutalmaznák érte! Szó 
sincs róla! Minden szerszám hálásb mint a toll, s noha 
— mint Ábrányi mondja - a hírlapíró

DicHÖsőgére válik a világunk, 
Ö dicsőséget nem kér a világtól!

És bizony vajmi kevés zsurnalisztának jutott még 
osztályrészül a dicsőség. A bir egyiknek, másiknak nevét 
szárnyra kapja tán, de a dicsőség is ép oly epheuier ér
tékű, mint czikkjei, melyek lapjában megjelennek s me
lyekről azonnal megfeledkezik az olvasó, mihelyt a lap 
másik száma megjelenik.

Pedig mennyi minden tulajdonsággal kell egy jó 
zsurnalisztának felruházva lennie I

Laboulage azt mondja, egy jó zsurnalisztának a 
kutya ábrázatával, a kutya szaglási képességével, a ku
tya szemtelenségével, a kutya bátorságával s a kutya 
hűségével kell bírnia. A kutya ábrázatára szüksége van, 
hogy visszarettentse a gazembereket, a kutya szaglási 
képességével, hogy azokat már messziről megérezze, a 
kutya szemtelenségével, hogy megugassa őket fenyege
téseik daczára, a kutya bátorságával, hogy torkon fogja 
őket sa kutya hűségével, hogy az igazság első hívására 
megjelenjen.

íme, mi mindennek kell egy jó journahsztának 
lennie, a nélkül, hogy a közönség részérd a legcseké
lyebb hálára számit hat na. Ha ir egy jö czikket, a közön
ség nevet felette, lelkesedik rajta, de eszébe nem jut 
az, a ki az ő szellemi táplálékáról gondoskodik.

Még talán jóformán nevét is alig ismeri.
És ha van zsurnalisztika, a hol a hírlapíróknak 

még nagyon sokkal adós az olvasó közönség, úgy a mienk 
az. A mi hírlapíróink valóságos páriák, kiket úgyszólván 
egy társadalmi osztály sem tekinti a magáéinak, s kik 
nek sem erkölcsi, annál kevésbbé pedig anyagi elismerés 
jut osztályrészül.

Hanem hát e soroknak nem lehet feladata zsur
nalisztikánk bajairól panaszkodni. Nem ez. az arra al
kalmas tér. Mi csak néhány arczképet akarunk bemu
tatni hírlapirodalmunk matadoijai közül, s csak úgy ál
talános vonásokban lefesteni néhány műhelyet, honnan 
a sajtó kérészvirágai, a hírlapok naponta kikerülnek.

Egynéhány nevezetesebb napilap szerkesztőségébe 
fogjuk bevezetni a vidéki olvasót és megismertetjük ot 
azokkal a kiválóbb hírlapírókkal, a kik az ő mindennapi 
szellemi elemózsiáján ól gondoskodnak.

Talán nem csalódunk, ha azt hisszük, hogy a leg
több újságolvasó (s vájjon ki nem olvas már mai napság 
újságot? szívesen elkísér minket azokba a szerkesztő
ségekbe, a hol az. ö megszokott újságja mindennap meg
születik.

A legközelebbi viszontlátásig tehát egyik fővárosi 
lap szerkesztőségében. I

HÍREK,
Tisztelettel értesítjük olvasóinkat, hogy la

punk keddi száma a közben jött pünkösdi ünnep 
miatt elmarad.

Belügyminiszteri körrendelet az ország összes tör
vényhatóságaihoz: A megyei közbiztonsági közegeknél 
használatban volt fegyvernemekből, nevezetesen: Veterli 
rendszerű hát ultid lo szuronyos puskákból, ugyanily rend
szerű szuronyos karabélyokból és forgony pisztolyokból 
részint egészen új. részint már használt, de teljesen jó 
állapotban, a vezetésem alatt álló belügyminisztérium
nál több száz darab lévén készletben: miután ezen 
fegyvereknek az állami rendőrség életbe léptetése foly
tán. eddigi rendeltetése megszűnt, azok a közbiztonsági 
alap javára eláiusittatni fognak.

Sajtópör. A kir. főügyészség sajtópert indított a 
„Függetlenség**  ellen, a Spanga-hajsza alkalmából a rend
őrségi közeikölcsiségről irt czikk miatt.

Az uj megye ellen. Torontálmegye országgyűlési 
képviselői gróf Karácsonyi Guido vezetése alatt küldött- 
ségdeg átnyújtották a miniszterelnöknek Tordntdlmegye 
föliratát a kikerekités tárgyában. Karácsonyi gr. előadta, 
hogy miután a tervezett területi változásnál az előnyök 
sokkal csekélyebbek Szegedre nézve, mint a milyen na
gyok a hátrányok Torontóira nézve; miután ár- és bel
vízi szempontokból Torontálmegyére nézve területének 
épségben maradása életkérdést képez; miután továbbá 
ezen megye nemzetiségi tekintetekből okot nem szol
gáltatott arra, hogy megcsonkitíassék, sőt e részben üd
vös szolgálatokat tett a hazának: ennélfogva kéri a kül
döttség a miniszterelnököt, hogy a megye fölterjesztését 
figyelembe vegye. Tisza miniszterelnök kijelenté, hogy 
fontolóra fogja venni a fölterjesztést és hogy sem egye
dül Torontóira, sem egyedül Szegedre, hanem a haza 
érdekeire tekint.

Szabadka város közönsége felíratott intézett az 
országgyűléshez, melyben vidéki városokban emelendő 
új házak adómentességet 20 évre kiterjeszteni kérel
mezik.

Kossuth Lajos nagy hazánkfiához 80-ik évi szüle
tésnapja alkalmára, a zombori népkör egy kiváló ele- 
gántiával kiállított díszalsumot küldött; melyben a már 
közlőit felirat mellett, a népkor összes tagjainak alá
írása is bennfoglaltatik.

A bács-bresztováczi takarékpénztár részvénytársa
ság f. hó 31-én rendkívüli közgyűlést tart.

A |*ápa  a rituális gyilkosságról. A „Móniteur de 
Romé**  a húsvéti ünnepek előtt a szent atya rendeletére 
Jacobini bibornok és pápai titkár következő nyilatkoza
tot. tette közzé: „Miután közeleg a zsidók husvétja, a 
szent konzisztorium nevében ezennel hirdetjük: miután 
mi a lalinud tartalmát és a zsidó vallási törvényeket 
pontosan ismerjük, meg vagyunk róla győződve, hogy 
az a vád, mely azzal gyanúsítja a zsidókat, hogy husvétre 
keresztényvérré! élnek. hamis s hazug. A zsidóknak 
mindennemű vér használása el van tiltva, az állatok és 
madaraké is; mennyivel inkább hát az emberé!**

A fögymn. ifjúság által rendezendő színi előadásra, 
melyen dalaidája is fog közreműködni, egy 3 tagú bi
zottság alakult, mind a tanári kar, mind az ifjúság ré- 
széröl. az előbbi részéről: Bergman Ágost, Dr. Margalits 
E'le és Dr. Mid ár Díván Lajos tanár urak. Az utóbbi 
részéről: Pelikán Lipot, Szemző János és Sorleczky 
Zoltán VII. oszt, tanulók. A rendezést Városy László ur 
volt szives elvállalni.

Hymen. Spitzer Berta kisasszonyt Ó-Moroviczán e 
hó 2-i-én vezeti oltárhoz Klem Mór N <-Militicsről. — 
Theodorovits Szteván zombori tiatal kereskedő e hó l l-én 
esküszik örök hűséget Manojlovits Jeleim k. a.-nak.

Az eszéki vasúti szerencsét lenség ügyeben a vizs
gálat már be van fejezve. A nagy irathalmaz áttanul
mányozása s a sok mérnöki rajz átértÁse képezték ed
dig az akadályokat. A vizsgálatot Cziglányi Béla pécsi 
törvényszéki biró vezette.

Bogisics Lajos zombori (hazánkfia) kir. tanácsos 
I és a pestvidéki törvényszék elnökének, sok évi buzgó és 
! eredményteljes szolgálata elismeréséül, saját és törvényes 
utódai részére a magyar nemesség „zombori “ előnévvel 
adományoztatott.

A krassómegyei Marilla-völgyben, Oravicza mellett 
fekvő h ivasi gyógyfürdő, május lii-án nyittatik meg. E 
gyógyhely, melyben együtt van a hidegvíz belégzés, savó 
és szőlő-gyógymód, három éves fennállása alatt pompás 
fekvése, enyhe éghajlata, a kitűnő berendezés és gondos 
vezetés által odajutott, hogy a leglátogatottabb gyógyhe
lyek egyike. Marilla-völgy élő bizonysága annak, hogv 
legjobban úgy hódíthatjuk el a külföldi fürdőktől a kö
zönséget, ha igyekezünk a betegek igényeinek minél job
ban megfelelni. A vendégek száma itt oly mérveket öl
tött. hogy rövid idő alatt egy második gvógybelyet kel
lett fölépiteni. Nem csalódtunk tehát, midőn «*z  intézet
nek dr. Hoffenreirh vezetése mellett szép jövőt jósoltunk.

A parabutyi olvasó-egylet alapszabályait a in kir. 
belügyminiszter a jóváhagyási záradékkal ellátta.

tasága. a „Pilethes**  (Pilátus) vadsága és a „Jury-Ros
tock1* (ITi-Rothstok) komorsága fölött Egy gentleman, 
a ki csak felületesen volt tájékozva, azt kérdezte a Féte 
nnir szoros magaslaton a „Hotel .le la l cte-Noire1* dör- 
mogo vendéglősnőjétol, hogy vájjon ez-e a „Hotel de la 
Bete-Noire?" A jo asszony a veit sérelem feletti dühe
ben kévés bijj.in nem adott neki enni, végre is azzal 
boszultn meg magát, hogy egy frankkal többet számított 
az ebédelt, mint a többieknek.

Az utazó amerikaiak határozottan szolidabb benyo
mást gyakorolnak az emberre. S talán mivel kivándor
lóktól származnak, úgy tűnnek lel egész pereputytyuk- 
kal. fürdő-kád-. gyermekkocsi- és thea-kanával, mint ki
vándorlók. Nagyon szeretnek eg.^z rajokban utazni, igy 
például egyszer berni szállónkban egyszerre negyvenhá
rom amerikainak lett lakas rendelve. Szembetűnő, hogy 
a hölgyek nem angolunk, mert egy hegymászásra ép- 
úgy feldíszítik magukat, mint egy new-yorki hangver
senyre. Az ebédlőben nehéz selyem uszály ruhában je
lennek meg. gyémántokkal megspékelve, és champagnert 
isznak, vagy legalább megkérdik, hogy milyen fajtájúnk 
vannak, Imgv végre olyant kérjenek, a milyen fájdalom 
készletben nincsen. A Iraticziák tudvalevőleg keveset 
utaznak. Svajczmszágban is csak leglöbbnyire addig, a 
meddig a franczia nyelv kiterjedt, tehát legfeljebb Bernig. 
Mindig készek arra, mihelyt azt az időjárás megengedi, 
hogy kabátjukat és mellényüket levessék. Ily levetke- 
zetleti állapotban ülnek vagv állnak legszívesebben a va
súti kocsik lépcsőin. I gy aztán kedélyesen kö'Z.öngetnek 
egvin . nak, a kalapot az egyik, a nyakkendőt a másik 
kézben tartva. Hogvha olvkoi a nemet Svajczba is el
mernek jönni, akkor sokan közülök nyugtalanok es bi
zalmatlanok a nyelv miatt. Közel Schaflhausenhez. Adél- 
lingei állomáson a kalauz véletlenül .. Langsamm“-ot ki
áltott Legott két agg franczia no ugrott föl ülőhelyéből 
és egész ijedten kiáltottak fel: „Lausanne?l“ és összes 

kosaraik és böröndőikkel a perronra rohantak. Tudva
levő. hogy Schaflhaiisen és Lausanne közt Svajcz egesz 
szélessége fekszik, de földrajzot két ősz franczia nőnél 
ne keressünk. A kalauznak nagy nehezen sikerült okét 
mind a három ország nyelvén ismét a kocsiba szállítani 

. . Egy sajátságos rögeszméjük a francziáknak a ke
rékpáron való utazás. Egv toiirista kerékpáron ülve, a 
a börröndöt a hátára kapcsolva, a hogy azokat naponta 
az interlakeni magaslaton vagy a genti tó közelében to
vasuhanni láthatni, rendesen nem más, mint franczia. 
Nagy előszeretettel hajt keresztül az ember lábujjain, 
nem hallani ha jön. kocsija nem csörög, lova nem ko- 
ezog, keresztül hajt az emberen s udvariasan mondja 
„Partion** és azzal a hegyen-völgyön túl van.

Magától értetődik, lmgy a Svajczban berliniek is 
utaznak. „Ez az ur egv berlini Posenból1* igv hallottam 
ezt egv szil ló titkárától. Hogy azok nem oly naiv-ok 
mint a bevezetésünkben említett drezdai kisasszony, az 
kézzel fogható. Ellenkezőleg bebizonyul az. hogv kriti
kus szellemük, itt a Svajczban is olyan élénk, mint min
denütt. Az l’tli hegy magaslat in szemközt az alant ki
tint zürichi tónak egv meznélkiil született Vénusztól 
huzamosb szemlélés után azt hallottam mondani: „l'.t- 
was iinregelniássig ist dér See ausgefallen.“ Mely eszme 
rejlik e gyermekes szavakban. Hiszen sokkal t ikarosabb 
is volna, ha a zib ichi tó szépen gömbölyűn ki volna 
rajzolva, a genfi tó tojásdad és a kiervvaldstatti mint 
egv csillag hat egyforma hosszú sarokkal. Ilit miért is 
ne legyen a mértan mérvadó a földrajznál? Egy lépéssel 
tovább és a szüzecske valóságos piramiddá változnék. 
A vetterhorni egy gyönyörű prizma <•> a Monte-Cri-dalló 
egv valóságos Ikositetiaedei. Milyen egyszerűsítés a fou- 
lista. a festő és térképrajzolóra nézve! . . . Egv emlé 
kezetes tanítást adott nekem Rapalzban egy hamburgi 
szí vargyár utazója. Egy „berlini Hamburgból hogy a 
szálló-titkárnak szavaival éljek. Vevey-szivart szándékoz

tam venni és o végből az Ormond-gyártmányok raktára 
után tudakozódtam, erre szakemberem nagy hévvel kezdő 
az Ormond és Vevoyt ócsárolni, és azt |i paradoxont 
állította fel: „A/ok. melyek Baselban gyártatnak sokkal 
jobbak és tisztábbak; egész komolyan mondom önnek, 
hogy a valódy vevey csakis a baseli.4 Természetesen el
hittem neki, és nem is volt mit panaszkodnom ... A 
Ind berliniek vannak, ott természetesen kálauerek sem 
hiányoznak. „Kalakauern14 mondta korszerű variatióval 
egv utazótársam, a ki Chamoniha való utunkban a kö
vetkező merényletet követte el. Valaki épen egv házra 
figyelmeztetett, melynek homlokzatán l ét napóra egymás 
mellett az időt mutatta. „Miért van annyi napóra és 
egyetlen egy holdóra sincs?- kérdé az ember. — „Hogy 
ne volna**  válaszolt csakhamar a kalaui. ..hát ön még 
nem evett soha burgonyát a holdorában'?“ (Lelkére ve
gye a nevetést, melybe kitört az. egész postakocsi, kö
ves híjjá, hogy a lovak megszöktek.)

Egy hollandi polgári párocskát is láttam egvszor 
ebednél ülni. Elefántcsontból faragott foepiszkálőjuk volt, 
melylyel tisztították már esketésük óta naponta minden 
étkezés után fogaikat, a férj az egyik, a nő a másik he
gyével. Netámi felcserélés kikerülése végett a hegvén ta
lán az volt bevésve: „urak számára4, „nők számára.“ 

Végre két svédországit is láttam egvtnással talál
kozni. és egészen elbámultam a fölött, hogy az egyik 
köszöntésül nem mondott: „sakerhed<--t, a másik meg 
nem felelt rá: „taendstickor.” Én legalább eddig ebben 
a rögeszmében éltem. Hála neked egek ura. hogy ettől 
a rögeszmétől is megszabadultam.



A belfigymioisztarium — bajai Bzöletésü Kauftnann 
Gusztávot, ki magát kereskedő ügynöknek adta ki s 
mint ilyen több helyen jelentékeny összeget vett fel 
körözteti.

Névváltoztatás. Schattelesz Lipmán kulai illetősé
gű budapesti lakos „Bodroghi," Spitzer Ignácz pacséri 
illetőségű és lakós Ede fiával „Rónai" vezeték nevet 
vettek fel belügyminiszteri engedéllyel.

ügyvédek keresése Bosznia-Herczegovinába. A hív. 
lap mai számában az igazságügyminiszter egy hirde
tést tesz közzé, melyben felemlíti, hogy ó felsége el
határozása szerint az uj törvénykezési rendtartás és ügy
védi rendtartás az okkupáit területen szept. 1-én lép 
életbe, mihez képest az ott rendszeresített ügyvédi ál
lomásokra pályázót nyittatik. Szerajevóban 4, Travnik- 
bán. Mosztárban, Bihácsban és Dolni-Tuzlában 1—1 
ügyvédi állomást töltenek be. Pályázhatnak mindazok, a 
kik már ügyvédi oklevéllel bírnak, vagy a bosnyák rend
tartásban előirt ügyvédi vizsgát leteszik. A folyamodá
sokat a szerajevői orsz. kormányhoz kell beküldeni.

Arany János volt tanítványaihoz! A következő föl
hívás közlésére kérettünk föl: A nagykőrösi gymnázium- 
ban „Arany János" ösztöndíj alapítása végett azon ta
nuló társak Nagy-Körösön találkozására, akik 1851 — 
1860-ik években n dicsőültnek tanítványai voltak, f. 
1883-ik övben junius hó 3-ik napjának d. e. 10 óráját 
tűztük ki. A tanuló társak tömeges megjelenését kérjük 
Laákő Károly. Zomborv László.

Paskesz Gábor és íia Mihály török-becsei lakosok 
nevüket „Polgár“-ra változtatták.

Schlesintjer Ignácz bajai kereskedő ellen 1880-ik 
évben nyitott csőd, a tömeg felosztása folytán megszün- 
tettetett.

Budapesten e napokban öngyilkos lett a bajai szü
letésű Berkes Nándor finevelö és tápintézet tulajdonos 
Berger bajai szabómester fia. Az öngyilkosságot ugy 
követte el. hogy bérkocsiba ült az egyetem-téren és a 
sugárúti 93. számú ház. elé parancsolt hajtani, a hol 
lakása van. Midőn a kocsis az említett ház előtt a kocsi 
ajtaját felnyitotta, annak belsejét vérben úszva. Berkest 
pedig átlőtt fejjel eszméletlen állapotban, a kocsi ülé
sén végig teiiilve találta. A bérkocsis ijjedtében ott
hagyva lovait, kocsiját, futott az Eötvös utczai rendőr
laktanyára. bőgj, az esetriil jelentést tegyen, addig azon
ban a gyorsan támadt nagy népcsődület által figyelmessé 
tett közel ;íía) rcn<Hr a lielysziiiéie érkezett, a tömeg
ből egy másik embert maga melle a bakra ültetett és 
egyenesen a Rókus kórházba hajtatott. Az öngyilkos 
még élt mikor a 15 számú szobába elhelyezték, de itt
m.ir néhány perez múlva meghalt anélkül hogy az ér
tesített rendőrség és törvényszék kiküldöttei Kihallgat
hatták voi:ia. Az öngyilkos / rb.-bében 17 Irt készpénzt 
7 darab látogató jeg\et ..Bérié-- Nándor igazgató-tulaj
donos Budapest sugarút 93. sz." felirattal, további egy 
jegyzőkönyvet és két zálogcz-dulát találtak. A bérkocsis 
azt állítja, hogy útközben nem hallott lövést és nem 
tudja, hogy Berkes mikor és mi módon követhette el 
az öngyilkosságot. Az öngyilkosság oka súlyos anyagi 
viszonyokban keresendő, Berkes azelőtt Temesvárott 
volt intézettulajdonos, onnan Orsovára ment és végre 
Budapestre jött hol azonban semmikép sem tu 1 tt zöld 
ágra vergődni.

Felhívás az Arany-szobor ügyében. Az. Arany-szo
bor létesítésére alakult bizott-ág elérkezettnek latja az 
időt, hogy hozzáfogjon a halhatatlan költő ércz-emléké- 
nek tervezéséhez. E végből azonban mindenokelott a 
rendelkezésre álló ös>zeg felöl kell legalább megközelí
tőleg tisztában lennie. Ebből az okból, de meg hogy a 
szobor-alap a már befolyt ii-szes adományok kamatoz
tatása áltál is gyarapodjék, a szoborbizottság elnöksi....
tisztelettel felk-ii mindazokat, kiknél még gyűjtőitek 
vannak, hogy ezeket, a gyűjtött üszögökkel együtt, a 
magyar földhitel intézethez ilhidape-?. V. kér. bálvány- 
uteza 7. sz.i mielőbb beküldeni szive-ködjének. NI int ii< » 
a határidőül kitűzőit 1«>3. ápril 1-ike már elmúlt azok 
is. kiknek fáradozása netán sikertelen maradt, az elszá
molás könnyebbsége czéljából az üres iveket visszakül
deni. a kik pedig hivatalos ivek nélkül gyűjtöttek voina, 
a közöknél levő összegeket szintén a nevezett intézet
hez juttatni szíveskedjenek. Budapest. 1*73.  ápril 25. 
Beöthy Z>olt, az Arany-szobor bizottság titkára.

Az izr. hitközségek antaköny veinek vezetése tár
gyában a vallás- és közoktatási in. kir. minisztérium f. 
évi 13459. számú rendeletével felhívja a köztörvényha
tóságokat. hogy minden egye- izr. hitközségben az al
kalmazott anyakönyvvezetonek. legyen az rabbi vagy 
más egyén képessége és megbízhatósága iránt meggyö- 
/ ■ ■ ikái ki zvetlenül, akát közvete az il
letékes politikai hatóság útján, és azok alkalmazható
sága. vagy elmozdítása iránt a legrövidebb idő alatt ja 
vaslat kíséretében jelentést tegyenek. Kijelenti ez alka
lommal .s mihez tartás végett tudtára adatni rendeli az 
izr. hitközségnek, hogy jövőben anyakönjvvezetőkul csak 
oly egyének választathatnak meg. kik legalább a polgári 
iskolát, vagy a gyinnasium. illetőleg a reáliskola négy 
alsó osztályát sikerrel végezték - ezt bizonyít ványnyal 
is igazolni képesek, továbbá kik az állam hivatalos 
nyelvét annyira bírják, hogy e nyelven képesek az anya
könyveket vezetni > végül, kik képesek magyar állam
polgárságukat igazolni, fedhetlen előéletűek s oly fog
lalkozást nem űznek, mely az anyakönyv vezetéssel ösz- 
sze nem egyeztethető, mint például a házalás, korcs- 
márosság stb.

Irodalom.
. Tátra vidék" . zim alatt a Tátra • < fúrdészet kóréból köz

érdekű ismereteket terjesztő közlöny jelenik meg minden hói-én 
és 15-én, inig a nyári négy hónapon át hetilapként fog járni. 
Szerkeszti l»r. Szontagh .Miklós ui-tátrai iredi orvos Szepesin 
Előfizetési ara: deczeinber végéig frt 75 kr, julius ví géig 2 frt. 
Az igazán ; it a -zép kiállitáslm. s dús tartalommal megjelenő 
lapot melegen ajánljuk közönségünk b. figyelmébe.

.Közigazgatás' > zimen Pct<> László szerkesrteaében havi 
folyóirat jelenik meg, mely első sorban kizárólag gyakorlati jelen
tőséggel biró közlemények felvételére szorítkozik, « arra törek
szik, hogy a helytelen és czéltalan törvények, szabályok és intéz
kedések helyesekkel, czélszerliekkel helyettesittessenek, valamint

arra, hogy a tudatlanság, az rtakénv, a korrupció a kA/.lgazgalái 
térről ki«zoritt*Mék.  Első máma Tisza Kálmán sikerölt arcakd- 
péthozza. Elöfiaeáési ára egé»» évre jutalom-könyvvel egyött csak 
4 frt. Kiadó hivatala: Budapesten VI. Vácsi-korut (ipar-udvar.) 
Melegen ajánljuk közigazgatási tisztviselőink figyelmébe.

NY1LTTÉR.*)  
Figyelmeztető s.

Kényszerítve érezzük magunkat, a aagyrabecsült 
vevőinknek és a t. ez. gazdászati közönségnek tudtára 
adni, hogy miAndruschek Ferencz szabadkai la
kossal, minden tekintetbeni összeköttetésünket felhagy
tuk, minek folytán tehát nevezett nincs feljogosítva 
gépeinket eladás végett ajánlani és annál kevésbbé is 
nevünkben üzletet részünkre kötni.

Budapest, 1883. évi május hó 9-én.
Ruston. Proctor és társa 

mezőgazdasági gépgyár.

0 n o m e h a.
IIpunybcHii cmo obiim ctubiiti! ,1" 3uaiba iiauuiM 

hoiíit. MyiiiTepujaMa u cKonoMiiMa, ;ia cmo mu ca <!»pa- 
n»o.M AiíjpyineKOM cyóoTHiKH.M cTauomiiiKOM cnaKy 
cneay upiiKiiiiy.iii, tc iiotomc noMcnyni AiiApyuieK mije 
Biiuie onyuoMohou iiame Main íme npo^aje pa^u upoiio- 
pyuifBaTH a tiim Maibe y mimé iimo yrouope Bcaani.

y By^aueuiTH 9-or Maja 1883.
PycToii llpoKTop ii .tpyi’.

9JI n I) ti u ii fl.
iBir fejeit unc DiTiuilnjjt uiifeveit ucvcljrlidjcn Síimben 

mtb bem p. t. lanbivirtlijiíjaftlidjcn ‘Jhiblifutn betanul yt gc 
beit, bafj ívir mit Franz Andruschek mió Szabadka 
jebe íJcrbiiibuufl rtbgebrodjen Ijnbcu, er biűjer tit feiiter ÍBei 
fe beredjtigt ift, unjere JJhijdjiitcu pun '-Bertnufe mi|utrngeu 
uiel nieniger nőd) in mijeiéin huniéit irgeiib ivelcíje (SScfdjiifte 
Abpifdjlicften.

Budapest nm 9 teli lUtai 1883.
Ruston, Proctor & Comp.

I.amlwirthsclmftlich'- Maschiucnfabrik.

Közgazdaság.
Heti jelenlés a budapesti gabonatőzsdéről. 

Bdapcst, május II. 1883.
Steiner József és Társa termény, gabona és bizományi czeg 

jelentőse.
Malmaink, a kivitel es a .spekulálió .;l<:nk részvéteb- mellett 

jelent.-: eny forgalom f■ |1 . |..tt, Aziráíjza’ szil írd, az .Irak emel
kednek. Ihtárit k iránt -z r^n nagy érdeklődés mutatkozott. 
Oroszországból ked-..-z uimt r.t'úő j. 1 -..té-.ek érkeztek, Olaszor
szágban sok csu/.-. t ■ v-«.s rozsdától t ir: inak III ezen hírek 
valóknak bizonyulnának be, akkor előreláthatólag a most még 
mérsékelt nive.iun álló arak rohamosan felszökkendnek.

Búza 25 krral emelkedett. Piros a< zélos búzák 11 írtig 
keltek. Bán- igi k Kikindán 9.85, Orosházán 10.KJ, II -M- 
Vásárhelyen '.»•.»(> kelt. Őszi határidőre zárul 10.16.

Rozs hiányzik, itt 7 60-ig kelt. S inendria állomáson 6.60, 
Kecskeméten 7.10. o-zre 7.50.

Teng. ri .1" krral emelkedett, 7.75-ig fizettetett Kikindán 
6.—, Mez .tur 6.15, május—júniusi határidőkre 6.80.

(j-ejua-itin itt 7 7.5o, Orosházán 6 50.
Árpi változatlan. Takarmány 7.—, égetni való 7.60, sör

főzdéi 9 —.
Z .ő -zilárd. 6 20 6.'Mi. őszi határidőre 0 62.
Repcze bánsági 13 50. káposzta 11.25.
Köles hiányzik, roppant szilárd. Takarmány 1.50, őrlésre 

6 9o 7.10.
Köles’ása 11.50- Izsákostul
Koleskorpa 2.75.
Takarmány bükköny 3.5o—( 50.
Moharmag lanyha 10.50—11. .
Bab fehér 9.5o lo.5o. törpe 12.50, Imrna 12.50.

*l E lovat alatt közlőitekért nem vállal felelősséget
A szerk.

gépműhelye 
Zomborban 

Zi'iiiyi-iilcz.n 

Sztajonevits-féle 
174. sz. házban 

ajánlja magát a jelen jvadra 

minden előforduló 

géjijavi fások 
nemzetgazdasági 

esz.kiiz.ök 

készilósére, 
továbbá elvállalja 

távírdái - n-h'plion 
iM'rendt'Z.éHek, 

valamint indukczió-készdlékek 
készítését 

a legolcsóbb árak 
mellett.

MAGYAR-FRANCZIA i z. -r o H i -r . ■< h x v F: x -v - -i 
Részvénytöke 8 millió forint 

(Alltpil ( Htot t k-l
Kimntatás 1882. évi decnmber

Bcfizelnft ré«iv7n>!7.kc ar.irn-
Ag«> tnrtal.-kt.'k.
H’-liilélki-t*  »>• i-- kvi-rein.-j.’-'
árfülyan.-kitliinb r. • t r!.,l'. k.
Elemi l.itl.Hitá> ,k <ii;t.«rtaj. k.<
ÉltibutoaiU*.  diJUrt.lrk
BjjvAltó-Urau .

ítrtékpapirokbau •lhelyetva :
■'xit-rhergi y«»iiti el .,LI, . ut, ink^SM-ixirrha-rgi *««ut-  .1 , , i 

•! 1V>.4<O r-nyug
t> i'»;.ftir> . .
4 I ti >»O AiPtld-hum. I
’ 17'.» <•/«! M-g) .r t . ■
f> 17 9»t . .
« -witr.-n..r)»r bank lllo«l.

HOtKkt |Mpn jam.lék > »
45.tk«> t n.axyar arany iiradr

. Ii'. 000 4",
ti f. Mliiblir.t,

I’. I. . r-.k. bank zal -r' 
’. <<»> 4 -/link papirji

!*>  'Irt. li«i..Vi.i 
kitlőffúl*-  tor’.. ila«í l.irMai

i f<i t . rfHp ipirnlr ulai.

Ertékp.pirókra adó 
Ha/Jit knél .9
V álto-Uirva
\ kar o Budap.-atrn é-
Birtnaitmiiib >'< t • kupi i-.r-lrteknél kOr.r.l. 
h&u| vi.<-j'uni ir.y » k*/|>untbaii  • .< k‘

: lkJtO-ik évl.en
bt 1 aO4.729.87 

399.190.7.3 
683.337.81

! r- 069.BM.' 7
■ a.-UW.KM.. -7
■ ] 83U.3 > .73

2.140,7]®.U
I.&77.1M.6U

5tJ0.31H.Sa

í aa7.947.GJ
F-Ö9.183 38
573,201 «5

O 509.808 tw 
< 0*0 395 3.. 

_____2.137,804 :.Q 
' ’ 10.M0.M8 8a

I'OKP'iI

A» *lrtbirtMiUi«bk illan kil
l ’jggZ.b. „ levf, kárukért

* l'-.s/ ■ . vi
}?:“ «■■••• *’•’»** •••rv.ké.í mm. tegérc-

k fir. t’. t»"

Burgonya. VinuUink roppant hosszadalmas szállításai foly
tán külföldi mvgbiaóiuk kénytelenek voltak a vásárlást beMtaUK- 
tetni, mert m egészségesen berakott áru is 14 napi szállítás 
alatt megromlott. Ausztriába küldtüuk bánsági állomásokról hol 
1.50—1.70-ig ftiettfik. Piacsunkon 2.50—3.—ig eladható, de csak 
kisebb mennyiségben.

Péimelőleget nyújtunk Ügyfeleinknek beraktároKott árukra 
és feladási vovényekre. Az előleg minden városban felvehető, hol 
pénzintéaet létezik.

Zsákkölcsöndijt hetenként daralmnként háromnegyed kr^j- 
ezárt számítunk hozzánk kUhhmdő árukhoz.

Közraktári illeték átmeneti forgalomban 100 tninássa után 
az osztrák állainvasut közraktáraiban 5.25, főv. kösrakt 7.05.

Felelős szerkesztő:
MÜLLER GYULA.

Kiadók és laptulajdonosok:
Nadasch, Muzsik és Partlics.

HIRITETÉSEK.

Legújabb feltűnést keltett
TALÁLMÁNYOK!

Feh,ér mtUIszőrp,
köhögés ellen.

G. A. \V. Mayertöl Boroszlóbaii. — Egy üveg 
50, 90 és 1.80 kr.

SZAPPAN KIVONAT,
mely a szappant nélkülözhetové teszi, csomagja 
10 krért, használati utasítás a csomagon létezik.

Keményítő fénymáz, (Starke Gianz) 
finom fchérneinüeknél meglepő eredményt hoz létre. 

Csomagja 1<> kr.

Baucliler-féle kiváló finom
indiai cseppek fogfájás tllen.

Isgy üveg ára 35 és 70 kr.

ima Töi/rí:sC
Isvtayvisek.

Mohai ÁGNES forrás.
Borszék. — Budai Deák. Ferencz József, Hunyadi 
és Rákóczy-forrás. — Carlsbadi. — Mülilbrunni. 
Gishilbli. — Marienbadi -j- Brunnen. — Krondorfi. 
Parádi. — Rohilsi — Szulini. — Szalvator. — 

Selter. — Szalyvay

borok.
Kitűnő pecsenye borok, Pezsgők ugy 

Pécsi, Neszmélyi, Magyaráái, Asztali, 
utóbbiak 1 literes üvegekben. 

Kaphatók: HEINDLHOFER RÓBERT 
filszerkereskedésében Zomborliail.

■ <

31ról.

A

I' j 188,801 fo
l 387,880 03 

815,ÓBB.39

Ik8n.,ti . ,f„ .. 
(<88,884.01 
135,738 70 
B«e,84O 82

KiQx«t«tt kArok 
tOrt.'ZlosltrfHuk után 
■z.illitiiiái.v birlosil 
p-irl<i/t<>»>l:,ank <i*4n

3 079.187.99
• 9.980,914 

760,411.97

Xétipint díjbevétel :
iú., .1- r.,..k.rl fl
■u.ni'iiianyl.ittoaitjtr.kJrl 
prl.

5tJ0.31H.Sa

